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Безопасность

	 	Спасибо за покупку массажного кресла Takasima!
Перед тем как приступить к эксплуатации кресла, пожалуйста, внимательно 
ознакомьтесь с инструкцией, в особенности с разделом «Безопасность».

Опасно

	 	После использования, приведите переключатель питания в 
положение «выключено». Если Вы не будете пользоваться креслом 
в ближайшее время, выключите его из розетки.

Предупреждение

	 Чтобы исключить риск электрического шока, пожалуйста, выключайте 
кресло из розетки после использования, а также перед его чисткой.

	 Чтобы исключить риск возгорания, электрического шока, пожара или 
травмы:
     Включенное в розетку кресло не должно оставаться без присмотра. Если 
оно не используется, выключите его из розетки.

Не пользуйтесь креслом вблизи нагревательных приборов, плит или 1.	
сушилок. Не курите в кресле. Будучи в кресле, не пользуйтесь одеялом с 
электрообогревом. Избыточная температура может вызвать возгорание, 
электрошок или травму.
Инвалиды, люди с ограниченными возможностями или пожилые люди 2.	
старше 60-ти лет должны пользоваться креслом под надлежащим 
присмотром.
Используйте кресло только по назначению, так, как описано в настоящей 3.	
Инструкции. Не используйте дополнительных приспособлений не 
рекомендованных производителем.
Не предвигайте кресло за шнур питания.4.	
Шнур питания не должен находиться вблизи нагревательных приборов.5.	
Не вставляйте никаких предметов в открытые части кресла.6.	
Не пользуйтесь креслом на улице.7.	
Не пользуйтесь креслом в помещениях, где распыляются аэрозоли или в 8.	
помещениях, куда подается кислород.

ЭТО ВАЖНО
	 В кресле используются электрические компоненты, поэтому необходимо 
следовать следующим мерам предосторожности:
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Для полного выключения приведите все переключатели в положение 9.	
«выключено» и выньте вилку из розетки.
Подсоединяйте кресло только к надлежащим образом заземленной розетке.  10.	
Если Вы сомневаетесь в качестве заземления, проконсультируйтесь 
с квалифицированным электриком или представителем сервисной 
службы. Не модифицируйте вилку, поставляющуюся с продуктом. 
Если она не подходит к розетке, необходимо установить другую 
розетку, соответствующую вилке, заменой розеток должен заниматься 
квалифицированный электрик.
Устанавливать или заменять механизмы кресла также должен только 11.	
квалифицированный электрик.

Меры предосторожности перед использованием кресла

Не пользуйтесь креслом, если Ваше тело мокрое.1.	
Не разрешайте детям или домашним животным играть около работающего 2.	
кресла, в т.ч. за спинкой, под сидением или около секции для ног.  
Это может привести к травмам во время выполнения креслом своих 
операций.
Массаж в кресле рекомендуется принимать в легкой комфортной  одежде, 3.	
т.к. обнаженную кожу можно повредить в процессе массажа.
Не рекомендуется одевать ремни, украшения с цепочками или другие 4.	
негнущиеся и громоздкие аксессуары, которые могут создавать вибрацию, 
синхронную массажной программе.
Не располагайте Ваше кресло вблизи обогревателей, не курите в кресле и 5.	
не пользуйтесь им под одеялом с электрическим подогревом. Это может 
вызвать пожар.
Если у Вас длинные волосы, перед массажем завяжите их в хвостик. 6.	
Также не рекомендуется пользоваться украшениями/аксессуарами для 
волос.

	 После использования приведите переключатель питания в 
положение “выключено”. Если Вы не будете пользоваться креслом 
в ближайшее время, выключите его из розетки.

Безопасность
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Ограничения

Меры предосторожности при установке кресла

Устанавливайте кресло на плоской поверхности.1.	
Не ставьте кресло под прямые солнечные лучи.2.	
Не располагайте кресло вблизи нагревательных приборов, кухонных 3.	
плит или других источников тепла.
Не используйте кресло в помещениях с избытком пыли, масла, влаги или 4.	
дыма.
Не используйте кресло при температуре окружающей среды выше 40°С.5.	
При перемещении кресла из холода в тепло либо при резких изменениях 6.	
температуры в помещении на механизмах может образоваться конденсат, 
что может повлиять на функциональность. В таких случаях перед 
эксплуатацией кресла нужно подождать 1 час либо постепенно поднимать 
температуру в помещении.
Не используйте кресло вблизи усилителей  либо других электрических 7.	
приборов, сбособных вызвать фоновые шумы.

Безопасность

	 Перед использованием кресла следующие категории пользователей 
должны проконсультироваться у врача:

Перенесшие операцию на позвоночнике.1.	
Страдающие заболеваниями позвоночника, а также имеющие повреждения 2.	
позвоночника в результате пренесенной аварии или болезни. 
В течение часа после принятия пищи.3.	
Беременные женщины, женщины до месяца после родов или при 4.	
менструации.
Больные, находящиеся на медикаментозном / физиотерапевтическом 5.	
лечении.
Больные заболеваниями сердца или страдающие высоким давлением.6.	
Дети до 10 лет.7.	
Больные с высокой температурой.8.	
Находящиеся на медицинском лечении после перенесенного увечья.9.	
Больные с серьезными расстройствами кровообращения ног.10.	
Больные с несовершенным остеогенезом или остеопсатирозом 11.	
(повышенная ломкость костей).
Больные с постельным режимом.12.	
Больные с аллергическими кожными расстройствами.13.	
При общем плохом самочувствии.14.	
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Меры предосторожности при использовании кресла

В самом начале массажа устанавливайте время процедур не более чем на 1.	
15 минут 1-2 раза в день и постепенно увеличивайте время (но не более 
чем 30 мин. за один раз).
Ограничивайте время одних и тех же процедур 5-ю минутами во 2.	
избежание повышенной стимуляции или травмы.
Не засыпайте во время массажа.3.	
Не обрабатывайте поверхность кресла бензином, спиртом, 4.	
растворителем. Не используйте ролики (скрытые внутри спинки) в 
прямом соприкосновении с головой, суставами, грудью и животом.
При массаже шеи и головы, пожалуйста, учитывайте силу воздействия 5.	
массажных роликов для предотвращения обратного эффекта или 
травмы.
Во избежание несчастных случаев, пожалуйста, убедитесь в отсутствии 6.	
посторонних предметов под подставкой для ног и предметов, мешающих 
движению за спинкой.
Не используйте подставку для ног для сидения, лежания и т.д.7.	
Не одевайте украшения/аксессуары для волос при использовании 8.	
массажного кресла. Это может вызвать травмы.
Убедитесь, что вилка надежно подключена к электрической розетке.9.	
Не перемещайте массажное кресло, если в нем кто-либо сидит.10.	
В один промежуток времени кресло может быть использовано только 11.	
одним человеком.
Кресло может использоваться не более чем для 2-х часов непрерывной 12.	
работы.
Не принимайте пищу и напитки, находясь в кресле, также не располагайте 13.	
пищу и напитки на кресле.
Не используйте массажное кресло в комбинации с другим терапевтическим 14.	
оборудованием или электрическими приборами.
Не пользуйтесь креслом после употребления алкоголя.15.	
Не прыгайте на кресле.16.	
Нельзя поднимать секцию для ног до крайнего верхнего положения во 17.	
избежания заклинивания двигателя.

Безопасность
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Случаи, в которых нельзя пользоваться креслом

	 В случаях, описанных ниже, немедленно выключите питание и отсоедините 
шнур от электрической розетки. После этого обратитесь в службу технической 
поддержки.

Если Вы заметили сбой в работе во время процедуры.1.	
Если Вы почувствовали острую боль во время массажа, немедленно 2.	
прекратите процедру и проконсультируйтесь с лечащим врачом.
Если обивка кресла повредилась или механические части ее пробили, 3.	
пожалуйста, прекратите использование кресла и обратитесь в сервисную 
службу. 
Если Вы заметили, что массажный механизм стал влажным, выключите 4.	
питание и отсоедините шнур из розетки.  Сообщите об этом в службу 
технической поддержки.
Не используйте массажное кресло в помещениях с большой 5.	
интенсивностью освещения. Рекомендуется отключить питание и 
отсоединить шнур из электрической розетки во время перепадов 
напряжения.

Приведите переключатель питания в положение «выключено»1.	
Всегда возвращайте спинку и подставку для ног в исходную позицию. 2.	
Это поможет продлить срок эксплуатации механизмов.
Отсоедините шнур питания из розетки, при этом нужно держать рукой 3.	
вилку, а не шнур.

После использования

Как правильно включать/выключать кресло

Убедитесь что напряжение Вашей электрической сети соответствует 1.	
напряжению, указанному в спецификации кресла.
Не используйте кресло с поврежденным шнуром или поврежденной 2.	
вилкой.
При отключении из розетки держите в руке вилку, а не шнур.3.	
Не используйте поврежденный, перекрученный или запутавшийся шнур. 4.	
Не располагайте шнур под креслом. Перед передвижением кресла шнур 
должен быть отсоединен.
Если необходимо использовать удлиннитель, не  подсоединяйте большое 5.	
количество устройств в одну и ту же электрическую розетку.

Безопасность
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Предостережения при работе с электрическими узлами

Включите переключатель на задней левой стороне кресла, загорится 1.	
красная индикационная лампа и дисплей пульта управления. Это значит, 
что питание включено.
При выключении питания массажное кресло приводится в начальную 2.	
позицию. Пожалуйста, убедитесь, что этому не мешают посторонние 
объекты либо предметы интерьера.
Во время движения вверх/вниз спинки и подставки для ног следите за 3.	
диапазоном движения во избежание опасности.
При операциях в режиме автоматических программ кресло работает в 4.	
соответствии с процедурами, определенными во внутренних программах. 
Если     необходимо     установить   либо изменить соответствующие 
массажные функции,  Вы можете увеличить или уменьшить интенсивность 
массажа, либо Вы можете выключить питание и заново стартовать, 
используя другие функции.
Лучше не использовать удлиннитель для шнура питания, а если он все-5.	
таки используется, то должен выдерживать ток свыше 15Amps. При этом в 
удлиннитель не должно быть подключено никаких других электрических 
приборов во избежание короткого замыкания и электрического шока.
Поверхность шнура питания не должна быть повреждена, если Вы 6.	
заметили повреждения, обратитесь в сервисную службу для замены 
шнура.
Не прикасайтесь к массажному креслу мокрыми руками.7.	
Если массажное кресло не будет использоваться длительное время, 8.	
пожалуйста, выключите питание и отсоедините шнур из розетки.
Электронные части массажного кресла — это сложные и точные 9.	
механизмы, только профессиональный технический специалист 
компании-поставщика может отсоединять и ремонтировать их.
Если предохранитель перегорел, пожалуйста замените его новым, с 10.	
такими же параметрами, если он будет продолжать регулярно перегорать, 
обратитесь в технический сервис.
При иcпользовании дисплея не кладите его на пол и не прикасайтесь 11.	
острыми предметами к жидкокристаллической панели.
Держатель пульта управления предназначен исключительно для пульта 12.	
управления, не используйте его в качестве ручки кресла и не держитесь 
за него во время транспортировки кресла.

Безопасность
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	 Заменяемые части:
1. Каждая часть кресла имеет свой срок эксплуатации. В случае истечения 
гарантийного срока свяжитесь со службой технической поддержки.
● Износостойкая обивка.
● Кожа
● Массажная воздушная подушка.
● Массажный двигатель.
● Вибрационный двигатель и.т.д.

Конструкция кресла A-668 Evolution L-Shape

Установка кресла
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Инструкция по установке кресла A-668 Evolution

Складывание кресла (например, для продолжительного хранения)
	 Подвижная стойка под спинкой отжимается вниз в направлении, указанном 
стрелкой, затем спинка кресла может быть сложена.

Подъем спинки
	 Спинка поднимается до характерного щелчка, щелчок означает, что стойка 
зафиксирована.

Установка кресла
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Установка кресла

Инструкция по установке держателя пульта

	 Зафиксируйте держатель пульта, прикрутив скобу в соответствующие 
отверстия с помощью болтов и шестигранного ключа.
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Установка кресла

Инструкция по установке подушки сиденья

1. Поднимите вверх металлическую панель с установленной электрической 
контрольной платой.
2. Соедините коннектор А и воздушную трубу (5 и 6) подушки сиденья с 
коннектором B и отверстиями (5 и 6) и плотно зафиксируйте соединение с 
помощью соответствующего шнура.
3. Зафиксируйте подушку сиденья на металлической панели сиденья.
4. После сборки все трубки и электрические провода должны быть 
расположены под металлической панелью с целью избежания их 
перекручивания.
5. Протестируйте работу кресла, если оно нормально функционирует — 
сборка закончена.
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Использование акупунктурных вставок

Установка кресла

	 Для более эффективного массажного эффекта, пользователь может 
вставить точечные акупунктурные вставки в соответствующие секции 
массажа для ног.
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Инструкции для установок с пульта управления 
автоматических программ с воздушными подушками

Пульт управления

1-1. Кнопка Вкл/выкл питания. 
	 Перед исользованием кресла необходимо 
при помощи данной кнопки включить питание. 
После завершения процедур также нажмите 
на эту кнопку, спинка кресла и подставка для 
ног автоматически приведутся в исходное 
положение.

1-2. Таймер
	 Выставьте время массажа в соответствии с 
Вашими предпочтениями - 10, 15, 20, 25 или 30 
мин.

1-3. Стоп
	 При нажатии данной кнопки воздушные 
подушки прерывают свои операции.

1-4 Кнопки автоматических программ 
	 Для расслабления мышц и суставов 
разработано 7 наборов предустановленных 
программ по 15 мин. каждая, Вы можете 
выбрать из них любые на свой вкус.
А1. Различная глубина массажа в секции 
для ног и воздушные подушки улучшают 
циркуляцию крови.
А2. Массаж сфокусирован на плечах, шее и 
талии. Настраиваимая скорость для снятия 
напряжения и улучшения гибкости.
A3. Снятие напряженности во всем теле за счет 
стимуляции различных акупунктурных точек. 
Настройка ширины охвата позволяет снять 
общую усталость.
A4. Точечный массаж плечей, шеи и талии.
А5. Расслабление нижней части тела, улучшение 
циркуляции крови и снятие напряжения в ногах 
и бедрах.
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A6. Расслабление верхней части тела, улучшение кровообращения и снятие 
напряжения верхней части тела.
А7. Легкий и комфортный массаж, расслабляет тело и подготавливает Вас к 
хорошему сну.

1-5. Поднимание/Опускание отсека для ног
	 Используется для приведения отсека для ног в наиболее комфортную для 
Вас позицию.

1-6. Поднимание/опускание спинки
	 Используется   для приведения спинки кресла в наиболее комфортную 
для Вас позицию.

1-7. Поднимание/опускание роликов
	 Используется для передвижения роликов в секционном массаже вверх и 
вниз (не работает при использовании автоматических программ).

● Если во время выполнения автоматических программ Вы чувствуете, что 
давления воздуха в подушке недостаточно, Вы можете открыть верхнюю 
крышку пульта и настроить интенсивность (для этого есть соответствующая 
кнопка).
● Давление воздуха используется для растирания, разминания, зажимания, 
толчков, прокатывания и непосредственно воздушного массажа. Данные 
движения меняются в соответствии с автоматическим циклом массажных 
функций.

Пульт управления
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2-1. Поколачивание 
	 Данная кнопка осуществляет выбор 
поколачивающего массажа, можно установить 
одну из пяти скоростей.

2-2. Разминание
	 Данная кнопка осуществляет выбор 
разминающего массажа, можно установить 
одну из пяти скоростей.

2-3. Комбинированный массаж
	 Выбор одновременно разминающего и 
поколачивающего массажа. Доступно пять 
скоростей.

2-4. Широта охвата
	 Данной кнопкой можно настроить широту 
охвата массажа. Настройка осуществляется 
нажатием кнопки и ее отпусканием в тот момент, 
когда охват массажа будет оптимальным для 
Вас. Данная функция доступна только для 
поколачивающего массажа.

2-5. Области массажа
	 Выбор области акупунктурного массажа. 
При первом нажатии этой кнопки Вы можете 
выбрать область массажа свободно, используя 
кнопки роллера «вверх-вниз»; Когда Вы 
нажимаете кнопку второй раз, Вы можете 
выбрать область массажа верхней части 
тела. Вы можете настроить область массажа, 
используя кнопки роллера «вверх-вниз» для 
выбора желаемой позиции после того, как 
процедура массажа остановится.

2-6. Подогрев сиденья
	 Включает и выключает подогрев сиденья.

Инструкции для установок индивидуальных функций с 
пульта управления

Пульт управления
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2-7. Вибрация сиденья
	 Включение/выключение вибрации подушки сиденья.

2-8. Ритмическая вибрация
	 Функция ритмической вибрации: Кнопка, включающая/выключающая 
прерывистую вибрацию подушки сиденья.

2-10. Частичный массаж воздушным давлением - талия
	 Включает/выключает программу массажа давлением воздуха для 
талии.

2-11. Частичный массаж воздушным давлением - бедра
	 Включает/выключает программу массажа давлением воздуха для бедер

2-12. Частичный массаж воздушным давлением - икры
	 Включает/выключает программу массажа давлением воздуха для икр.

2-13. Талия
	 Включает/выключает массаж талии давлением воздуха.

2-14. Бедра
	 Включает/выключает массаж бедер давлением воздуха.

2-15. Ноги
	 Включает/выключает массаж ног давлением воздуха.

2-16. Ступни
	 Включает/выключает массаж ступней давлением воздуха.

2-17. Настройка интенсивности давления воздуха
	 Нажмите данную кнопку для настройки интенсивности давления 
воздуха в соответствии с интенсивностью массажа (сильное, среднее, слабое), 
как обозначено на кнопках.

2-18. Настройка ритма воздушного давления
	 Нажмите данную кнопку для настройки скорости работы воздушных 
подушек в соответствии с интенсивностью массажа (быстрая, средняя, 
медленная), как обозначено на кнопках.

Пульт управления
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Пульт управления

1. Кнопка установки таймера: Значения времени в нисходящем порядке.

2. Кнопка выбора автоматических программ.

3. Поколачивание: Возможность выбрать из пяти скоростей поколачивающего 
массажа нажатием данной кнопки.

4. Разминание: Возможность выбрать из пяти скоростей разминающего 
массажа нажатием данной кнопки.

5. Акупунктура: Функция движения роликов вверх/
вниз в автоматических программах и в программах с 
пользовательскими настройками.
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Пульт управления

6. Настройка силы давления воздуха: Пользователь может устанавливать 
различные режимы воздушного давления - сильный, средний и слабый.

7. Настройка ритма давления воздуха: Пользователь может устанавливать 
различные режимы ритма воздушного давления - сильный, средний и 
слабый.

8. Автоматический старт программы воздушного 
давления: Если программа работает в автоматическом 
режиме, на пульте горит индикатор “AUTO”

9. Воздушное   давление на икры/ягодицы/спину:     Если задан 
автоматический режим области давления, на пульте горят соответствующие 
индикаторы.

10. Подогрев подушки сиденья: При включенном подогреве подушки 
сиденья, горит соответствующий индикатор.

*Высокая интенсивность при низком ритме делает массаж более медленным 
за счет большого времени наполнения/освобождения воздушных подушек.
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11. Секционный массаж (А): Вся секция с роликами постепенно движется 
вверх и вниз.
	 Секционный массаж (В): Части роликовой секции постепенно двигаются 
вверх и вниз, во время массажа пользователь может оперировать роликами 
для нахождения наиболее удобной позиции.  

12. Автоматическое определение секции: Вначале определения секции 
на дисплее загорается надпись “SCAN” и отображается статус роликов 
(вверх/вниз). Также в это время раздается характерный звуковой сигнал. 
После завершения операции, дисплей показывает “d_” под “En”, ролики 
отображаются в виде мигающих светлых пятен.

Функции Разминание, поколачивание, раскатывание, 
вибрация, подогрев и массаж воздушным давлением

Угол наклона Спинка: 110°~165°; Сиденье: 10°; 
Секция для ног: 10°~75°

Время процедуры 30 мин.

Размеры (высота, 
ширина, глубина)

В вертикальном положении: 95 × 75 × 120 см.

В сложенном положении: 67 × 75 × 190 см.

Упаковка 77,5 × 79 × 117 см.

Вес Нетто: 76 кг., брутто: 88,3 кг.

Напряжение 220V-240V/50Hz-60Hz, 110V/60Hz

Потребление  
электроэнергии:

120W

Спецификация

Пульт управления
Спецификация
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